
SAINT BARTHOLOMEW  
4933 W. Patterson Ave. 
Chicago, Illinois  60641 
Phone:  773-286-7871 

MASSES 

Saturday - 4:30 PM (English) 

Sunday - 7:00 AM (Spanish) 
10:00 AM (English), 1:00 PM (Spanish) 

Monday - Saturday - 8:30 AM 

SAINT PASCAL 
3935 N. Melvina 

Chicago, Illinois  60634 
Phone:  773-725-7641 

MASSES 

Saturday - 4:00 PM (English) 

Sunday - 8:00 AM (English), 10:00 AM (English) 
12:00 PM (Polish), 6:00 PM (Spanish) 

Monday - Saturday - 8:30 AM 

Congratulations to our First 
Communicants and their families 
on receiving the Eucharist for the 

first time on May 14 at Saint 
Bartholomew Church. 

Fifth Sunday of Easter - May 15,  2022 

Sofia Baca 
Jennifer Beltran 
Dominic Bronkema 
Somaya Cabrera 
Angel Diaz 
Victor Diaz 
Angely Galicia 
Eden Galindez 
Gael Garduno 
Brian Garduno 
Brady Gilroy 
Ivan Gomez 
Karen Alexandra Huerta 
Maricela Leyva 
Miguel Masariegoz 
Sarah Mendez 
Benjamin Vincenzo Nardi 
Emily Nicasio 
Damian Ocampo 
Yadani Pinzon 
Frankie Ann Thompson  
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A W඗කඌ Fක඗ඕ Fඉගඐඍක Mඑඓඍ 

A New Deacon is Ordained for Our 
Lady of the Rosary Parish: Victor 
Uruchima!  

On Saturday, May 14, 2022, His 
Eminence Blaise Cardinal Cupich 
officiated at two Ordinations to the 
Diaconate. At Holy Name Cathedral, 
at 10:00 AM, the Cardinal ordained 
permanent deacons for service to the 

Archdiocese of Chicago. Later that same day, the 
Cardinal ordained candidates from the University of 
Saint Mary of the Lake, Mundelein Seminary, as 
transitional deacons. We refer to this latter group of 
deacons as transitional in that their service as deacons 
will lead to ordination to the priesthood, within the year. 
Permanent deacons are ordained to remain as 
deacons in the service of the Church.  

At Our Lady of the Rosary, we are blessed to receive 
ministry from six exceptional deacons. From the 
original parish of Our Lady of Victory, we have 
received Deacon Michael Ahern. From the original 
parish of Saint Bartholomew, we have received 
Deacon Faustino Santiago and Deacon Jaime Rios. 
From the original parish of Saint Pascal, we have 
received Deacon Gene Dorgan, Deacon Gene 
Kummerer, and Deacon Charles Shallcross. Of these 
six true servants of the Church, Deacon Gene Dorgan, 
and, more recently, Deacon Faustino Santiago have 
been granted retirement status. However, they remain 
fully authorized and gratefully welcomed to serve as 
deacons at the discretion of the proper authorities.   

To our wonderful six deacons, we add Deacon Victor 
Uruchima. Originally from Ecuador, Victor, his wife 
Maullary and their children, Victor Jr., Jennifer, 
Jocelyn, and Katherine joined Saint Bartholomew 
Parish several years ago.  Victor and Maullary were 
especially active in the Prayer Circle. However, their 
involvement at Saint Bartholomew has extended to 
many ministries.   

Bishops, priests and deacons receive the Sacrament of 
Holy Orders. The diaconate is a threefold ministry of 
the Word. Liturgy and Charity/Social Justice. Deacons 
are ordained to baptize, proclaim the Gospel, preach, 
attend the Eucharist, witness marriages, and officiate 
at wake and engagement services. These are the 
functions in parishes where deacons are most visible.  

 

Uඖඉ ඘ඉඔඉඊකඉ ඌඍඔ ඘ඉඌකඍ Mඑඓඍ  

Un nuevo diácono es ordenado para la parroquia 
de Nuestra Señora del Rosario: ¡Víctor Uruchima!  

El sábado 14 de mayo de 2022, Su Eminencia blas, el 
cardenal Cupich, ofició dos ordenaciones al 
diaconado. En la Catedral del Santo Nombre, a las 
10:00 AM, el Cardenal ordenó diáconos permanentes 
para el servicio a la Arquidiócesis de Chicago. Más 
tarde ese mismo día, el Cardenal ordenó a los 
candidatos de la Universidad de Santa María del 
Lago, Seminario Mundelein, como diáconos de 
transición. Nos referimos a este último grupo de 
diáconos como de transición en el sentido de que su 
servicio como diáconos conducirá a la ordenación al 
sacerdocio, dentro del año. Los diáconos 
permanentes son ordenados para permanecer como 
diáconos al servicio de la Iglesia. En Nuestra Señora 
del Rosario, tenemos la bendición de recibir el 
ministerio de seis diáconos excepcionales. De la 
parroquia original de Nuestra Señora de la Victoria, 
hemos recibido al diácono Michael Ahern. De la 
parroquia original de San Bartolomé, hemos recibido 
al diácono Faustino Santiago y al diácono Jaime Ríos. 
De la parroquia original de St. Pascal, hemos recibido 
al diácono Gene Dorgan, al diácono Gene Kummerer 
y al diácono Charles Shallcross. De estos seis 
verdaderos siervos de la Iglesia, el diácono Gene 
Dorgan y, más recientemente, el diácono Faustino 
Santiago han recibido el estatus de jubilación. Sin 
embargo, siguen estando plenamente autorizados y 
agradecidos para servir como diáconos a discreción 
de las autoridades competentes.   

A nuestros maravillosos seis diáconos, agregamos al 
diácono Victor Uruchima. Originario de Ecuador, 
Victor, su esposa Maullary y sus hijos, Victor Jr., 
Jennifer, Jocelyn y Katherine se unieron a la parroquia 
de San Bartolomé hace varios años.  Victor y Maullary 
fueron especialmente activos en el Círculo de 
Oración. However, su participación en San Bartolomé 
se ha extendido a muchos ministerios.   

Obispos, sacerdotes y diáconos reciben el 
Sacramento del Orden. El diaconado es un triple 
ministerio de la Palabra. Liturgia y Caridad/Justicia 
Social. Los diáconos son ordenados para bautizar, 
proclamar el Evangelio, predicar, asistir a la 
Eucaristía, presenciar matrimonios y oficiar en los 
servicios de velatorio y compromiso. Estas son las 
funciones en las parroquias donde los diáconos son 
más visibles.  
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Weekly Collection - April 30-May 1, 2022 

Stewardship $  6,884.75 
Loose Change $  3,298.72 

Electronic Giving $  3,185.00 

Total $13,368.47 

Thank you for mailing your 
weekly donations to the parish 
office and to all who donated at 
givecentral.org.  Special thanks 

to those who used envelopes and to those who 
recently increased their weekly Offertory Collection 
contribution. 

Thank you for your continued support! 

Gracias por enviar por correo sus donaciones 
semanales a la oficina parroquial y a todos los que 
donaron en givecentral.org.  Un agradecimiento 
especial a los que utilizaron sobres y a los que 
recientemente aumentaron su contribución semanal 
a la Colección ofertorio. 

¡Gracias por su continuo apoyo! 

To make paperless 
donations to Our Lady of 
the Rosary Parish, use the 
“Give Central” website.  You 

can give by using your credit card, debit card or 
electronic checking payments making either a one-
time or recurring donations.   

Please click on “donate” at www.olrosary.org and 
take a few minutes to set up your donation. If you 
would like to talk to a live person, please call  312-
929-2306. 

Thank you for your generosity and support.  Your 
contributions are greatly appreciated! 

 
Para hacer donaciones sin papel a la Parroquia de 
Nuestra Señora del Rosario, use el sitio web "Give 
Central".  Puede donar utilizando su tarjeta de 
crédito, tarjeta de débito o pagos electrónicos de 
cheques haciendo donaciones únicas o recurrentes.   

Haga clic en "donar" en www.olrosary.org y tómese 
unos minutos para configurar su donación. Si desea 
hablar con una persona en vivo, llame al 312-929-
2306. 

Gracias por su generosidad y apoyo.  ¡Sus 
contribuciones son muy apreciadas! 

Gඑඞඍ Cඍඖගකඉඔ 

Sගඍඟඉකඌඛඐඑ඘ 

Uඖඉ ඘ඉඔඉඊකඉ ඌඍඔ ඘ඉඌකඍ Mඑඓඍ -  
C඗ඖගඑඖඝඉඋඑරඖ 

A W඗කඌ Fක඗ඕ Fඉගඐඍක Mඑඓඍ - C඗ඖගඑඖඝඍඌ 

Our Lady of the Rosary Holy Name Society 
Crosstown Classic (Cubs vs. White Sox) 

Viewing Party 

In Saint Bart’s Krueger Hall on  
Saturday, May 28, 2022 

Doors open at 5:30 PM.  First pitch is at 6:15 PM. 

The event includes: 
Large screen TV 

Food buffet during the game 

Soda, water, coffee & desserts 

Raffles and door prizes 

BYOB with discretion 

Tickets are $15.00 for Adults and $7.50 for students. 
Please order tickets by May 20, 2022. 

Limited ticket sales at the door. 

Have a good time with a fun group! 

If you have any questions or want to order tickets, please 
contact: John Cvikota at 773-415-3247 or  

Ken Lukowski at 847-296-2672. 

The biblical origin of the diaconate is found in the Acts of 
the Apostles, chapter 6, in which we read that the Apostles 
laid hands on seven men of good repute, one of whom was 
Saint Stephen, the first Christian martyr. Saint Francis of 
Assisi is another renowned deacon in the history of the 
Church.   

Deacon Victor will serve for the very first time as the 
deacon of the Mass on Sunday, May 15, at 7:00 AM and 
1:00 PM at St. Bartholomew. We extend to Deacon Victor 
and Maullary our warmest congratulations!  

 Father Mike O’Connell  

El origen bíblico del diaconado se encuentra en los Hechos 
de los Apóstoles, capítulo 6, en el que leemos que los 
Apóstoles impusieron las manos sobre siete hombres de 
buena reputación, uno de los cuales fue San Esteban, el 
primer mártir cristiano. San Francisco de Asís es otro 
diácono de renombre en la historia de la Iglesia.   

El diácono Víctor servirá por primera vez como diácono de la 
Misa  el domingo 15 de mayo a las 7:00 a.m. y a la 1:00 p.m. 
en San Bartolomé. ¡Extendemos al diácono Victor y Maullary 
nuestras más cálidas felicitaciones!  

 P. Mike O'Connell  
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Harmony Blend” Coffee Now Available  

If you attended any of the Holy Week 
liturgies, you were probably overwhelmed at 
the beautiful music that accompanied all the 
celebrations from Holy Thursday to Easter.  
This was made possible by our incredible 
Music Ministry Director, Johanna Ortegon, 
and the many choir members from Saint 
Bartholomew, Saint Pascal and Our Lady of 
Victory Churches.  

We want to continue providing OLR Parish 
with the most incredible music so that our 
celebrations are joyous, moving, and 
heartfelt. Therefore, we have teamed up 
with Perkolator Coffee to raise funds to 
purchase new music, employ talented 
musicians for special occasions, and to 
support additional activities that bring our 
faith alive.   

A special “Harmony Blend” coffee will be 
delivered to your door. $5.00 of every bag 
sold will go to our Music Ministry.  

To purchase your bags of coffee, go to  
https://perkolatorcoffee.com/pages/
fundraising for more information or call  
773-853-2261. 

Oඝක Lඉඌඡ ඗ඎ ගඐඍ R඗ඛඉකඡ Mඝඛඑඋ Mඑඖඑඛගකඡ 

Café “Harmony Blend” ahora disponible. 

Si asististe a alguna de las actividades  
durante la semana santa, probablemente notaste la hermosa música que acompañó las celebraciones desde el 
jueves santo hasta la Pascua. Esto fue posible gracias a nuestra increible directora del ministerio de musica, 
Johanna Ortegon y a todos los miembros del coro de las iglesias de San Bartolomeo, San Pascal y Nuestra 
senora de la Victoria. 

Queremos continuar brindando la mejor y mas hermosa música en nuestra comunidad de Nuestra Señora del 
Rosario, para que así nuestras celebraciones continuen siendo igual de alegres, conmovedoras y sinceras. 

Hemos logrado una unión y trabajo conjunto con Perkolator Coffee para obtener fondos para nuestro ministerio 
de música y poder comprar nuevas obras musicales, contratar talentosos musicos para nuestras celebraciones 
especiales y tambien para apoyar otras actividades adicionales que le den vida y renueven nuestra fe. 

Este especial café “Harmony Blend” va a ser entregado en la puerta de tu casa y por cada paquete de café 
vendido, nuestro ministerio de música recibirá $5.00. 

Para ordenar su bolsa de café, por favor visite el enlace a continuacion: https://perkolatorcoffee.com/pages/
fundraising o comuniquese con el número de teléfono 773-853-2261 para mas información. 
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During the first weekend of each month, the Saint Vincent de Paul Society will collect 
non-perishable food for its pantry. Items may be placed in the blue barrel outside the 
Saint Pascal church building at the Dakin Street exit for those not attending worship in 
person. Items may be placed in the blue barrel inside the Saint Pascal Church building 
at the Dakin Street exit during that time, or any time that the church is open.  
 

Durante el primer fin de semana de cada mes, la Sociedad San Vicente de Paúl recogerá alimentos no 
perecederos para su despensa. Los artículos se pueden colocar en el barril azul fuera del edificio de la iglesia 
en la salida de la calle Dakin para aquellos que no asisten a la Misa en persona.  Los artículos se pueden 
colocar en el barril azul dentro del edificio de la iglesia en la salida de la calle Dakin durante ese tiempo, o en 
cualquier momento en que la iglesia esté abierta. 

S඗උඑඍගඡ ඗ඎ Sඉඑඖග Vඑඖඋඍඖග Dඍ Pඉඝඔ F඗඗ඌ Pඉඖගකඡ 

Sඉඑඖග Pඉඛඋඉඔ W඗ඕඍඖඛ’ Cඔඝඊ 

Saint Pascal Women's Club Happening! 

May 7 turned out to be a beautiful day outside for 
the Women’s Club outdoor activity.  The Saint 
Pascal Women's Club started the day in the church 
at the 8:30 AM Mass. 

After Mass, the ladies all walked up and received 
some flowers which they put in vases.  They left 
one vase in church by the Mary statue, and they 
took the other one outside.  The women then held 
a May Crowning and placed a crown on the 
Blessed Virgin and put the other vase of flowers 
outside by her statue.  The flowers looked 
wonderful in the vases. 

Afterwards they had coffee and donuts in the 
hospitality room and were able to just sit and talk 
for awhile.   

Sඉඑඖග Bඉකගඐ඗ඔ඗ඕඍඟ Bඔ඗඗ඌ Dකඑඞඍ 

Thank you 
very much to 
those of you 
who donated 

to the Blood Drive on Sunday, May 8.  These 
units are very valuable as the blood supply is 
still below optimum levels. Thank you for 
being a blood donor. Enjoy the Spring and 
we hope you stay in good health.  
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Since the start of the pandemic, more and more 
people are talking about mental health. An increasing 
number of folks are starting to see it for what it is: one 
important component of your overall health and well-
being, just like your physical health. But mental health 
conditions, resources, and conversations can still feel 
complicated and out of reach.  

Are there common warning signs for mental health 
conditions or crises? Are there specific factors that 
can lead to mental health conditions or even crises? 
What resources are out there – and how do I know if 
they’re right for me?  

Many people are learning about mental health topics 
for the first time. Having a widespread understanding 
of the topic can help you be more informed if you or 
someone you know is experiencing a mental health 
condition or crisis. Around half of the people in the 
U.S. will meet the criteria for a diagnosable mental 
health condition at some point in their life, so 
everyone should know what to look out for. Everyone 
should have the support needed to thrive. 
Communities that have been historically and 
presently oppressed face a deeper mental health 
burden because of the added impact of trauma, 
oppression, and harm.  

There’s often no one single cause for a mental health 
condition. Instead, there are many possible risk 
factors that can influence how likely a person is to 

experience a mental health condition or how serious 
the symptoms may be. Some risk factors for mental 
health conditions include: trauma, which can be a one
-time event or ongoing; your environment and how it 
impacts your health and quality of life (also known as 
social determinants of health like financial stability 
and health care access); genetics; brain chemistry; 
and your habits and lifestyle such as a lack of sleep.  

Of course, understanding the risk factors for a mental 
health condition can be more difficult when it’s your 
own mental health. Take time to ask yourself about 
your thoughts, feelings, and behaviors to see if this is 
part of a pattern that may be caused by a mental 
health condition. Here are some questions to get you 
started: • Have things that used to feel easy started 
feeling difficult? • Does the idea of doing daily tasks 
like making your bed now feel really, really hard? • 
Have you lost interest in activities and hobbies you 
used to enjoy? • Do you feel irritated, possibly to the 
point of lashing out at people you care about?  

Our society focuses much more on physical health 
than mental health, but both are equally important. If 
you are concerned about your mental health, there 
are several options available. You are not alone – 
help is out there, and recovery is possible. It may be 
hard to talk about your concerns, but simply 
acknowledging to yourself that you’re struggling is a 
really big step. Taking a screen at mhascreening.org 
can help you to better understand what you are 
experiencing and get helpful resources. After that, 
consider talking to someone you trust about your 
results, and seek out a professional to find the 
support you need. While you may not need this 
information today, knowing the basics about mental 
health will mean you’re prepared if you ever need it. 
Go to mhanational.org/may to learn more. 

Although we are five full weeks into the celebration of Easter, today’s readings focus on newness. Our Easter 
food leftovers may be long gone, but the readings insist on every moment’s freshness in the risen Jesus. The 
Acts of the Apostles depicts Paul and Barnabas reflecting on all the innovative work that God has done with 
them. They have traveled hundreds of miles, introducing faith in Jesus Christ to all who listen, even Gentiles. For 
the dutiful Jewish scholar Paul, preaching to Gentiles is a completely unique development. Jesus calls Paul, and 
us, not to be afraid of new challenges: as John the Evangelist reports in Revelation, Jesus promises to “make all 
things new.” In the Gospel reading, Jesus even gives us a new commandment. The Hebrew Scriptures overflow 
with commandments, but Jesus knows we need one more, perfect mission: “love one another.” 

Copyright © J. S. Paluch Co. 

Mඉඓඑඖඏ Aඔඔ Tඐඑඖඏඛ Nඍඟ 
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Desde el inicio de la pandemia, cada vez más 
personas hablan de salud mental. Un número cada vez 
mayor de personas está empezando a verlo como lo 
que es: un componente importante de su salud y 
bienestar general, al igual que su salud física. Pero las 
condiciones de salud mental, los recursos y las 
conversaciones aún pueden sentirse complicados y 
fuera de su alcance.  

¿Existen señales de advertencia comunes para 
afecciones o crisis de salud mental? ¿Existen factores 
específicos que pueden conducir a condiciones de 
salud mental o incluso crisis? ¿Qué recursos existen y 
cómo sé si son adecuados para mí?  

Muchas personas están aprendiendo sobre temas de 
salud mental por primera vez. Tener una comprensión 
generalizada del tema puede ayudarlo a estar más 
informado si usted o alguien que conoce está 
experimentando una afección o crisis de salud mental. 
Alrededor de la mitad de las personas en los Estados 
Unidos cumplirán con los criterios para una condición 
de salud mental diagnosticable en algún momento de 
su vida, por lo que todos deben saber qué buscar. 
Todos deben tener el apoyo necesario para prosperar. 
Las comunidades que han sido histórica y actualmente 
oprimidas enfrentan una carga de salud mental más 
profunda debido al impacto adicional del trauma, la 
opresión y el daño.  

A menudo no hay una sola causa para una condición 
de salud mental. En cambio, hay muchos factores de 
riesgo posibles que pueden influir en la probabilidad de 
que una persona experimente una afección de salud 
mental o en la gravedad de los síntomas. Algunos 
factores de riesgo para afecciones de salud mental 

incluyen: trauma, que puede ser un evento único o 
continuo; su entorno y cómo afecta su salud y calidad 
de vida (también conocidos como determinantes 
sociales de la salud como la estabilidad financiera y el 
acceso a la atención médica); genética; química 
cerebral; y sus hábitos y estilo de vida, como la falta de 
sueño.  

Por supuesto, comprender los factores de riesgo de 
una afección de salud mental puede ser más difícil 
cuando se trata de su propia salud mental. Tómese el 
tiempo para preguntarse acerca de sus pensamientos, 
sentimientos y comportamientos para ver si esto es 
parte de un patrón que puede ser causado por una 
condición de salud mental. Aquí hay algunas 
preguntas para comenzar: • ¿Las cosas que solían 
sentirse fáciles han comenzado a sentirse difíciles? • 
¿La idea de hacer tareas diarias como hacer que tu 
cama ahora se sienta muy, muy difícil? • ¿Has perdido 
interés en las actividades y pasatiempos que solías 
disfrutar? • ¿Te sientes irritado, posiblemente hasta el 
punto de arremeter contra las personas que te 
importan?  

Nuestra sociedad se centra mucho más en la salud 
física que en la salud mental, pero ambas son 
igualmente importantes. Si le preocupa su salud 
mental, hay varias opciones disponibles. No estás 
solo: la ayuda está ahí fuera y la recuperación es 
posible. Puede ser difícil hablar sobre sus 
preocupaciones, pero simplemente reconocerse a sí 
mismo que está luchando es un gran paso. Tomar una 
pantalla en mhascreening.org puede ayudarlo a 
comprender mejor lo que está experimentando y 
obtener recursos útiles. Después de eso, considere 
hablar con alguien en quien confíe sobre sus 
resultados y busque un profesional para encontrar el 
apoyo que necesita. Si bien es posible que no necesite 
esta información hoy, conocer los conceptos básicos 
sobre la salud mental significará que está preparado si 
alguna vez la necesita. Vaya a mhanational.org/may 
para obtener más información. 

MAYO ES EL MES DE 
LA SALUD  
MENTALMÁS 
INFORMACIÓN 

MHANATIONAL.ORG/MAY 

Aunque ya llevamos cinco semanas completas de celebración de la Pascua, las lecturas de hoy se orientan en la 
novedad. Puede que lo que sobró de la comida de Pascua ya se haya terminado desde hace tiempo, pero las 
lecturas insisten en la frescura de cada momento de Jesús resucitado. El libro de los Hechos de los Apóstoles 
describen a Pablo y a Bernabé reflexionando sobre todo el trabajo innovador que Dios ha hecho con ellos. Ya 
han recorrido cientos de millas, presentado la fe en Jesucristo a todos los que los escuchan, incluso a los 
gentiles. Para el judío erudito y obediente de Pablo, la predicación a los gentiles es un hecho completamente 
único. Jesús llama a Pablo, y a nosotros, a no tener miedo de los nuevos retos: como informa el evangelista Juan 
en el libro del Apocalipsis, Jesús promete “hacer nuevas todas las cosas”. En la lectura del Evangelio, Jesús nos 
da incluso un mandamiento nuevo. Las Escrituras hebreas tienen un exceso de mandamientos, pero Jesús sabe 
que necesitamos uno más, una misión perfecta “amarnos los unos a los otros”. 

Copyright © J. S. Paluch Co. 

Hඉඋඍක Nඝඍඞඉඛ T඗ඌඉඛ Lඉඛ C඗ඛ඗ඉඛ 
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Our Lady of the Rosary  
Domestic Violence Ministry 

You Matter… Love Shouldn’t Hurt,  
You are not alone. 

Love is patient, kind, never jealous, never rude.  
Love finds joy in the truth. 

Our Lady of the Rosary  promotes healthy 
relationships.  

We are here to help those who suffer violence, 
witness violence or perpetuate violence.  

Help is available.  

In an emergency, call 911. 
National Domestic Violence 24-Hour Hotline:  

1-800-799-SAFE (7233) 

Illinois Domestic Violence 24-Hour Hotline:  
1-877-863-6338 

National Teen Dating Abuse Helpline:  
1-866-331-9474 

chat at loveisrespect.org or  
text “loveis” to 22522, any time, 

Catholic Charities Parish Helpline 
Call for counseling appointments & referrals:  

312-655-7106 

Saint Pascal Parish is a member 
of the Domestic Violence 
Outreach of the Chicago 

Archdiocese. 

Ministerio para Víctimas de Violencia Doméstica  
de la Parroquia de Nuestra Señora del Rosario  

Tu Eres Importante…El Amor No 
Debe Herir Tu No Estás Sola. 

El Amor es paciente, amable, nunca celoso, nunca rudo.  
El Amor encuentra alegría en la verdad,  

Nuestra Señora del Rosario promueve relaciones 
saludables Estamos aquí para ayudar a los que sufren 

violencia, son testigos de violencia o perpetrar la 
violencia. 

En una emergencia, llame a 911. 
Lina de Ayuda Nacional para Violencia Doméstica 

24-horas todos los días 1-800-799-SAFE (7233) 

Lina de Ayuda de Illinois para Violencia Doméstica  
24-horas todos los díasÑ 1-877-863-6338 

 
Lina de Ayuda para Jóvenes Víctimas de Abuso  

1-866-331-9474  
platica a loveisrespect.org o    

 texta a "loveis" a 22522, cualquier hora o día. 

Linea de Ayuda de Caridades Católicas 
Llame por citas para consejería y referencias:  

312-655-7106 

Nuestra Señora del Rosario es miembro 
de Domestic Violence Outreach de la 

Arquidiócesis de Chicago  
www.domesticviolenceoutreach,org 

AmazonSmile es un sitio web operado por 
Amazon con los mismos productos, precios y 
características de compra que en Amazon.com. 
La diferencia es que cuando compras en 
AmazonSmile, la Fundación AmazonSmile donará 
el 0.5% del precio de compra de los productos 
elegibles a Nuestra Señora del Rosario.  

Todos los artículos disponibles para su compra en 
www.amazon.com también están disponibles al 
mismo precio en AmazonSmile 
(smile.amazon.com). Verá los productos elegibles 
marcados como "Elegibles para la donación de 
AmazonSmile" en sus páginas de detalles del 
producto. Consulte el sitio web de Nuestra Señora 
del Rosario en www.olrosary.org para obtener 
detalles adicionales e iniciar sesión. 

AmazonSmile is a 
website operated by 
Amazon with the 
same products, 

prices, and shopping features as on Amazon.com.  
The difference is that when you shop on AmazonSmile, 
the AmazonSmile Foundation will donate 0.5% of the 
purchase price of eligible products to Our Lady Of The 
Rosary.  

Every item available for purchase on www.amazon.com 
is also available at the same price on AmazonSmile 
(smile.amazon.com). You will see eligible products 
marked “Eligible for AmazonSmile donation” on their 
product detail pages. See the Our Lady Of The Rosary 
website at www.olrosary.org for additional details and to 
sign in.   
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Saint Bartholomew live streams the  
4:30 PM Mass on Saturdays on 
Facebook.  https://www.facebook.com/
stbartholomew.net/ 

Saint Pascal live streams the 10:00 AM 
Mass on Sundays on Facebook.  https://
www.facebook.com/Saint-Pascal-Church
-384624288277526 

The Sacrament of Reconciliation is offered on Saturday from   
9:00 AM to 9:30 AM at Saint Pascal and Saint Bartholomew.   

Thursday from 9:00 AM to 6:30 PM 
followed by Benediction at Saint Pascal.  
Friday from 9:00 AM to 11:00 PM at 
Saint Bartholomew 

After the 8:30 AM Daily Mass at Saint 
Pascal, and on Sundays, after the 10:00 
AM Mass at Saint Bartholomew 

SATURDAY -  May 21 

4:00 PM 

4:30 PM 

Saint Pascal (English) 

Saint Bartholomew (English) 

Father Mike O’Connell 

Father Jim Heneghan 

SUNDAY - May 22 

7:00 AM 

8:00 AM 

10:00 AM 

10:00 AM 

12:00 PM 

1:00 PM 

6:00 PM 

Saint Bartholomew (Spanish) 

Saint Pascal (English) 

Saint Bartholomew (English) 

Saint Pascal (English) 

Saint Pascal (Polish) 

Saint Bartholomew (Spanish) 

Saint Pascal (Spanish) 

Father Mike O’Connell 

Father Mike Shanahan 

Father Mike O’Connell 

Father Bart Wingers 

N/A 

Father Jim Heneghan 

Father Mike O’Connell 

Monday: Acts 14:5-18; Ps 115:1-4, 15-16; Jn 14:21-26 
Tuesday: Acts 14:19-28; Ps 145:10-13ab, 21; Jn 14:27-31a 
Wednesday: Acts 15:1-6; Ps 122:1-5; Jn 15:1-8  
Thursday: Acts 15:7-21; Ps 96:1-3, 10; Jn 15:9-11 
Friday: Acts 15:22-31; Ps 57:8-10, 12; Jn 15:12-17 
Saturday: Acts 16:1-10; Ps 100:1b-3, 5; Jn 15:18-21 
Sunday: Acts 15:1-2, 22-29; Ps 67:2-3, 5-6, 8; Rv 21:10-14, 

22-23; Jn 14:23-29 

Sඉඋකඉඕඍඖග ඗ඎ Rඍඋ඗ඖඋඑඔඑඉගඑ඗ඖ 

Eඝඋඐඉකඑඛගඑඋ Aඌ඗කඉගඑ඗ඖ 

R඗ඛඉකඡ 

Rඍඉඌඑඖඏඛ F඗ක Tඐඍ Wඍඍඓ 

During the Prayer of the Faithful at Mass, we hear that this Mass 
is being offered for the repose of the soul of someone who has 
died, or for someone requesting prayers for a particular intention. 

If you would like a Mass offered, please call either office to 
schedule a Mass for your particular intention.  The usual 
donation is $10.  Mass cards are available as well. 

 
Durante la Oración de los Fieles en la Misa, escuchamos que 
esta Misa se ofrece por el descanso del alma de alguien que ha 
muerto, o por alguien que solicita oraciones por una intención 
particular. 

Si desea que se le ofrezca una misa, llame a cualquiera de las 
oficinas para programar una misa para su intención particular.  
La donación habitual es de $10.  Las tarjetas masivas también 
están disponibles. 

Mඉඛඛ Iඖගඍඖගඑ඗ඖඛ  

Pකඍඛඑඌඍක Sඋඐඍඌඝඔඍ 

Bus service is 
provided every 
Sunday from the 
Our Lady of 
Victory campus to 
Saint Bartholomew 
Church for the 

10:00 AM Mass.  The bus departs from 
the OLV parking lot at 9:30 AM and 
returns at 11:30 AM.   Pick up and drop off 
at Saint Bartholomew is located in the 
alley north of the church by the door with 
access to the elevator.  

 
El servicio de autobús se proporciona 
todos los domingos desde el campus de 
OLV a la Iglesia de San Bartolomé para la 
misa de las 10:00 AM.  El autobús sale del 
estacionamiento de OLV a las 9:30 AM y 
regresa a las 11:30 AM.   Recoger y dejar 
en San Bartolomé se encuentra en el 

Oඝක Lඉඌඡ ඗ඎ Vඑඋග඗කඡ  

Lඑඞඍ Sගකඍඉඕඍඌ Mඉඛඛඍඛ 
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OUR SICK, SUFFERING, 
HANDICAPPED AND LONELY... 

Peter Alcantar, Teresita S. Atol, John 
Baker, Phyllis Baker, Terese Baker, 
Ted Bauer, Virginia Bentley, Soccoro 
Burgos,  Brian Chorba, Mercedes 
Cocino, Roy Cocino, Jacki Cordero, 

Maria Corral, Robert De Christopher, Patricia Dineen, Dawn 
Donovan, Joanne Domasik, Deacon Gene Dorgan, Bernice 
Duggan, Nadene Fraulini, Dolores Galus, Ed Galus, Mark Goldman, 
Pat Goldman, Rose Groya, Laura Hartman, Steve Heiress, 
Catherine Heneghan, Pat Johns, Tommy Johns, Joe Kessel, Celine 
Kilian, Eleanor Kost, Rosa Lara, JoAnne Leck, Graciela Luque, 
Nora Lynch, Patrick Lynch, Irene Maldonado, Geri Maleski, Simon 
Martinez, Noreen Melone, Katie Mulson, Victor Mieszala, Jenica 
Nieves, Joseph Nieves, Jr., Mickie Nieves, Griselda Nunez, Mark 
Palencia, Giuseppe Parisi, Christine Pasko-Falls, Craig Perri, Ruthe 
Perri, Judith Powell, Jerry Rangel, James Rios, Jr., Gertrude 
Rollinson, Bernadine Ruffing, Frank Rykal, Bill Sattler, Manuel 
Santiago, Mary Santiago, Denise Johns Sebanc, Gloria Sedlacek, 
Mary Shapiro, Mike Shapiro, Norb Sliwa, John Sobun, Jean Spisak, 
Rita Stahl, Patricia Stala, Edita Tolentino, Carmen Torres, Patricia 
Tyler, Jose Guadalupe Urteaga, Carissa Wascher, Ed Watkowski, 
Joseph Wyskiel 

If you or a loved one needs prayers due to an illness, please call the 
parish office to put your name on either of these lists. Names are kept 
on the list for four weeks unless we are notified the person has not 
recovered. 

Si usted o un ser querido necesita oraciones debido a una 
enfermedad, llame a la oficina parroquial para poner su nombre en 
cualquiera de estas listas. Los nombres se mantienen en la lista 
durante cuatro semanas a menos que se nos notifique que la persona 
no se ha recuperado. 

OUR FAITHFUL DEPARTED... 

Lorraine Bollin, Father Robert L. Ebram,  

OUR MILITARY… 

Please pray for those serving in the military, and for a peaceful and 
just solution to conflict and violence.  If you have any members in your 
family currently serving in the military, please call the parish office so 
we may pray for them. 

Por favor, oren por aquellos que sirven en el ejército, y por una 
solución pacífica y justa al conflicto y la violencia.  Si tiene algún 
miembro de su familia que actualmente sirve en el ejército, llame a la 
oficina parroquial para que podamos orar por ellos. 

Reverend Michael O’Connell 
Pastor 

Reverend James Heneghan 
Associate Pastor 

Reverend Mariusz Stefanowski 
Associate Pastor 

Reverend Michael Shanahan 
Resident 

Michael Ahern 
Gene Dorgan 
Gene Kummerer 
Jaime Rios 
Faustino Santiago 
Charley Shallcross 
Deacons 

Maria Arrez 
Director of Life Long Formation 

Johanna Ortegon 
Director of Music & Liturgy 

Tony Lopez 
Operations Director 

Jim Phillips 
Facilities Supervisor 

Pope Francis Global Academy 
6143 West Irving Pak Road 
Chicago, Illinois  60634 
773-736-8806 
www.pfgacademy.org 

Eli Argamaso 
Principal 

Saint Pascal 
3935 N. Melvina 
Chicago, Illinois  60634 
Phone:  773-725-7641  
Hours:  9:00 AM to 3:00 PM 

Monday through Friday 
 
Saint Bartholomew 
4933 W. Patterson 
Chicago, Illinois  60641 
Phone:  773-286-7871  
Hours:  10:00 AM to 7:00 PM 

Monday through Friday 
 

Pඉකඑඛඐ Sගඉඎඎ 

Pඉකඑඛඐ Sඋඐ඗඗ඔ 

Pඉකඑඛඐ Oඎඎඑඋඍ 

Pඔඍඉඛඍ Pකඉඡ F඗ක…. 
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SAINT BARTHOLOMEW 

Sඉගඝකඌඉඡ - Mඉඡ 14 

4:30 PM Health Intentions - Halina & Henry 
Nowak 

Health Intentions - Kalista Drygas 

Sඝඖඌඉඡ - Mඉඡ 15 
7:00 AM Birthday Blessings - Uvalda Silva 

+ Aurelia Lujano & +Elvira Carrdozo 
10:00 AM   +Luigi J Priami and deceased family 

members 
+ Chuck Kessell 
+ Paula C. Bodomo 

1:00 PM  +Adan Salgado 
+ Our Faithful Departed 

M඗ඖඌඉඡ - Mඉඡ 16 
8:30 AM + Lorraine Stover 

Mothers’ Day Novena 

Tඝඍඛඌඉඡ - Mඉඡ 17 
8:30 AM Health Intention - Bianca Cartagena  

Mothers’ Day Novena 

Wඍඌඖඍඛඌඉඡ - Mඉඡ 18 
8:30 PM Mothers’ Day Novena 

Tඐඝකඛඌඉඡ - Mඉඡ 19 
8:30 AM Mothers’ Day Novena 

Fකඑඌඉඡ - Mඉඡ 20 
8:30 AM Mothers’ Day Novena 

Sඉගඝකඌඉඡ - Mඉඡ 21 
8:30 AM Parishioners of Our Lady of the Rosary 

Mothers’ Day Novena 
4:30 PM +Margaret Satlas 

+Patricia Noonan 

Sඝඖඌඉඡ - Mඉඡ 22 
7:00 AM Aurelia & Jusata Lujano 

+ Reina Balar Garcia 
10:00 AM   +Wan Fitzpatrick 

+ Sheila McNulty 
1:00 PM  +Mario Sepulveda 

Mothers' Day Novena 

SAINT PASCAL 

Sඉගඝකඌඉඡ - Mඉඡ 14 

4:00 PM Gertrude Ratajczyk (one year 
anniversary of death) 

+Stella Torchala 

Sඝඖඌඉඡ - Mඉඡ 15 
8:00 AM Living & Deceased Benefactors & 

Parishioners 
+Daniel Perez 
Intentions of the Kroll & Sunseri 

Families 
10:00 AM +Anthony Eng 

+Caitlin Jacobs 
12:00 PM Intentions of the Polish Community 

6:00 PM +Carmen Sanudio & +Ricardo Sanudio 

M඗ඖඌඉඡ - Mඉඡ 16 

8:30 AM Members of the Purgatorial Society 
+Walter & +Wanda Wojdyla 
+Gene Wolschon 

Tඝඍඛඌඉඡ - Mඉඡ 17 
 +William & +Evelyn Boss 

Wඍඌඖඍඛඌඉඡ - Mඉඡ 18 

8:30 AM +Joseph Sofere 

M඗ඖඌඉඡ - Mඉඡ 19 
8:30 AM +Nick Guerrero 

 +Clarence & +Elaine Wermich 

Sඉගඝකඌඉඡ - Mඉඡ 21 

4:00 PM +John Michael 

Sඝඖඌඉඡ - Mඉඡ 22 
8:00 AM +Ann Pyka 

10:00 AM Living & Deceased Benefactors & 
Parishioners 

Prayer Shawl Recipients 
The Lloyd Tatman Family 

12:00 PM Intentions of the Polish Community 
6:00 PM Intentions of the Spanish Community 

Fකඑඌඉඡ - Mඉඡ 20 

8:30 AM +Nick Guerrero 

PLEASE VISIT THE PARISH WEBSITE FOR  
THE LATEST NEWS AND EVENTS AT  

OUR LADY OF THE ROSARY. 

WWW.OLROSARY.ORG 

Mඉඛඛ Iඖගඍඖගඑ඗ඖඛ 
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6143 West Irving Park Road, 60634 
773-736-8806   www.pfgacademy.org 

JOIN US FOR AN UPCOOMING TOUR OF OUR SCHOOL 
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BAPTISMS:  Registration in the parish is a prerequisite.  
Parents must attend a Pre-Baptismal Preparation 
Session with the celebrant two months prior to the 
Baptism either in person or Zoom. For details regarding 
baptismal registration and requirements, please contact 
the parish office. 

RECONCILIATION:  Every Saturday at 9:00 AM at Saint 
Pascal and Saint Bartholomew.   

SACRAMENT OF MATRIMONY:  Either the bride, the 
groom, or parent of either must be a registered and 
active parishioner for at least six months before 
contacting the parish to make arrangements.  For Pre-
Marriage Preparation and to secure the wedding date 
you prefer, please call the Parish Office at least six 
months in advance before confirming a reception hall. 
Arrangements can be made at the Parish Office by the 
bride and groom. 

COMMUNION, CONFIRMATION AND CONVERSION: 

Children:  All children should be enrolled in the Religious 
Education Program from first through eighth grades if 
they are not in a Catholic School.   

Adults: Please call the parish office to inquire about 
RCIA (Rite of Christian Initiation for Adults). 

SACRAMENT OF THE SICK:  Anytime a person is 
facing a serious illness, surgery or hospitalization, it is 
proper to receive the Sacrament of the Sick.  Please 
contact the parish office.  If the office is closed, please 
leave a message on a priest’s voicemail. 

MINISTRY OF CARE - HOMEBOUND 
PARISHIONERS:   
Please notify the parish office there is someone you 
know who is unable to join us at Mass and would like to 
have the Eucharist brought to their home.  Our Ministers 
of Care bring Holy Communion to those who are sick and 
homebound. 

FUNERALS:  When a family member dies, arrangements 
with the Church are usually made by the Funeral Home.  
Contact can also made to the parish directly so priests 
and bereavement ministers may assist in planning the 
liturgy for the Funeral Mass, Wake Service and Final 
Commendation at the cemetery. 

FIFTEEN YEARS OR SWEET SIXTEEN:  Sixteen-fifteen 
year old young ladies who would like to celebrate their 
quinceanera should have been confirmed and received 
their First Holy Communion as well as a series of 
preparation for the celebration.  Please call Mrs. Maria 
Arrez at the Office of Religious Education for details. 

PRESENTATION OF A CHILD:  When your child is 40 
days or three years old, he/she may be presented in the 
church on the First Sunday of any month.  Please call the 
parish office one week ahead to register your child. 

GLUTEN FREE HOSTS:  If you would like to receive a 
gluten free host, please notify the priest prior to the 
beginning of Mass so a gluten free host may be made 
available for you.  

BAUTISMOS: El registro en la parroquia es un requisito previo.  
Los padres deben asistir a una sesión de preparación pre-
bautismal con el celebrante dos meses antes del bautismo, ya sea 
en persona o por Zoom. Para obtener detalles sobre la registración 
de bautismo y los requisitos, comuníquese con la oficina 
parroquial. 

RECONCILIACIÓN: Todos los sábados a las 9:00 AM en San 
Pascal y San Bartolomé.   

SACRAMENTO DEL MATRIMONIO: Ya sea la novia, el novio o el 
padre de cualquiera de los dos debe ser un feligrés registrado y 
activo al menos seis meses antes de ponerse en contacto con la 
parroquia para hacer arreglos.  Para la preparación previa al 
matrimonio y para asegurar la fecha de la boda que prefiera, por 
favor llame a la oficina parroquial por lo menos seis meses de 
anticipación antes de confirmar el salón de recepción. Los arreglos 
se pueden hacer en la Oficina Parroquial por los novios. 

COMUNIÓN, CONFIRMACIÓN Y CONVERSIÓN: 

Niños: Todos los niños deben estar inscritos en el Programa de 
Educación Religiosa de primero a octavo grado si no están en una 
escuela católica.   

Adultos: Por favor llame a la oficina parroquial para preguntar 
acerca de RICA (Rito de Iniciación Cristiana para Adultos). 

SACRAMENTO DE ENFERMO: Cada vez que una persona se 
enfrenta a una enfermedad grave, cirugía u hospitalización, es 
apropiado recibir el Sacramento del Enfermo.  Por favor, póngase 
en contacto con la oficina parroquial.  Si la oficina está cerrada, 
por favor deje un mensaje en el correo de voz de un sacerdote. 

MINISTERIO DE CUIDADO - FELIGRESES CONFINADOS EN 
CASA: 

Por favor, notifique a la oficina parroquial que hay alguien que 
usted conoce que no puede unirse a nosotros en la Misa y le 
gustaría que la Eucaristía se llevara a su casa.  Nuestros Ministros 
de Cuidado llevan la Sagrada Comunión a aquellos que están 
enfermos y confinados en casa. 

FUNERALES: Cuando un miembro de la familia muere, los 
arreglos con la Iglesia generalmente son hechos por la Funeraria.  
También se puede hacer contacto con la parroquia directamente 
para que los sacerdotes y los ministros de duelo puedan ayudar en 
la planificación de la liturgia para la Misa Funeral, el Servicio de 
Velatorio y la Encomienda Final en el cementerio. 

QUINCE AÑOS O DULCES DIECISÉIS: Las jóvenes de dieciséis 
o quince años que deseen celebrar su quinceañera deberán haber 
sido Confirmadas y haber recibido su Primera Comunión, así como 
una serie de preparación para la celebración.  Por favor llame a la 
Sra. Maria  Arrez  en la Oficina de Educación Religiosa para más 
detalles. 

PRESENTACIÓN DE UN NIÑO: Cuando su hijo tiene 40 días o 
tres años de edad, él / ella puede ser presentado en la iglesia el 
primer domingo de cualquier mes.  Por favor llame a la oficina 
parroquial una semana antes para registrar a su hijo. 

HOSTIAS SIN GLUTEN: Si desea recibir la hostia sin gluten, 
notifique al sacerdote antes del comienzo de la Misa para que la 
hostia sin gluten pueda estar disponible para usted. 

Sඉඋකඉඕඍඖගඉඔ Pකඍ඘ඉකඉගඑ඗ඖඛ Pකඍ඘ඉකඉඋඑරඖ Sඉඋකඉඕඍඖගඉඔ  
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4801 West Belmont Avenue
Chicago, IL 60641

773-685-5300

www.communitysavingsbank.bank

Total Service Connection Line 773-685-3947
Hablamos Español • Mowimy Po Polsku

Deposits
Insured 
by F.D.I.C.

SERVING YOUR COMMUNITY FOR OVER 75 YEARS

 Malec & Sons
 FUNERAL HOME &
 CREMATION SERVICES
  SPECIAL DISCOUNT
 Mowimy Po Polsku FOR PRE-ARRANGEMENTS

6000 N. Milwaukee      773.774.4100
 www.malecandsonsfh.com

Owned & Operated by SCI Illinois Services, LLC

NUZZO SEWER & PLUMBING INC.
708-456-7300           Power Rodding             773-625-6280

All Sewer & Plumbing Repairs & Installation
Specializing in Flood Control • Correcting Low Water Pressure

Video Sewer & Locating Service www.nuzzoplumbing.com
Lic. # 14636  Lic. # 055-024301

•  LeafGuard®  
is guaranteed never 

to clog or we’ll clean 
it for FREE*

•  Seamless, one-piece system keeps out leaves, 
pine needles, and debris

•  Eliminates the risk of falling off a ladder to 
clean clogged gutters

•  Durable, all-weather tested system not a 
flimsy attachment

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 708-462-6373 Get it. And forget it.®

*Guaranteed not to clog for
as long as you own your home,

or we’ll clean your gutters for free.

Say Good-bye to Clogged Gutters!

$99
Installation*

*Does not include cost of material. Expires 3/31/22.

Receive a $50 restaurant gift card
with in-home estimate

& free gutter inspection! 
Consumer Disclosure/Award Rules: All participants who attend an estimated 60-90 minute 
in-home product consultation will receive a $50 gift card. No purchase is necessary.  Retail value 
is $50. Offer sponsored by LeafGuard Holdings, Inc. Limit one gift card per household. 
LeafGuard procures, sells, and installs seamless gutter protection. This offer is valid for 
homeowners over 18 years of age. If married or have a life partner, both cohabitating persons 
must attend and complete presentation together. Participants must have a valid photo ID, 
understand English, and be legally able to enter into a contract. The following persons are not 
eligible for this offer: employees of LeafGuard or affiliated companies or entities, their immediate 
family members, previous participants in a LeafGuard in-home consultation within the past 12 
months and all current and former LeafGuard customers. Promotion may not be extended, 
transferred, or substituted except that LeafGuard may substitute a gift card of equal or greater 
value if it deems it necessary. Gift card and terms and conditions (https://www.darden.com/
gift-cards/terms-and-conditions) of such gift card will be mailed to the participant via first class 
US Mail within 21 days of receipt of promotion form provided at consultation. Not valid in 
conjunction with any other promotion or discount of any kind. Offer not sponsored or promoted 
by Darden Restaurants and is subject to change without notice prior to reservation. 
Offer ends 3/31/2022.

MISERICORDIA HOME IS HIRING!
Start your career today!

CNA’s & DSP/Caregivers
We have a place for you on our team!
Email: careers@misericordia.com

or 773-273-3058

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

The Most Complete

Online National

Directory of

Catholic ParishesCheck It Out Today!
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5917 West Irving Park Road

Chicago, Illinois 60634-2618

Phone (773) 777-3944

www.gffh.com

Owned & Operated by the
Gibbons Family

Colleen Gibbons - Class of 1984
Judy Teubert Bryant - Class of 2004

Family Owned and Operated 

Since 1883 by the Matz Family

CHICAGO
3440 N. Central Ave.

773/545-5420

www.matzfuneralhome.com

 RUDY’S CYCLE & FITNESS
  5711 W. Irving Park Rd.

  Chicago, IL 60634
  (773) 736-4395
www.rudysbikes.com

Nut & Candy Co.
Warehouse Store

Nuts • Candy • Dried Fruit • Seeds

 Parishioner

6620 W. Irving Park • Chgo, IL 60634 773-282-3930

Jaeger Funeral Home
Not A Big Corporation...

But A Caring Family...
For Five Generations

Doug Jaeger, Parishioner
(773) 545-1320

3526 N. Cicero Ave. Chicago

Ed the Plumber
Ed the Carpenter
773.471.1444
Best Work • Best Rates

PARISHIONER DISCOUNT

100 YEARS OF SERVICE
CARE AND TRUST

CREMATION SERVICES     ADVANCED PLANNING

773.545.3800 ✦ www.muzykafuneralhome.com

5776 W. LAWRENCE AVE. ✦ CHICAGO, IL 60630

www.alairinc.com     Al Lechowski, Owner       708-453-4531

AL AIR HEATING & AIR CONDITIONING
Family Owned & Operated Since 1978

*HOT WATER TANKS *GENERATORS *FREE ESTIMATES

7703 W. Lawrence • Norridge, IL

www.alairinc.com   Al Lechowski, Owner       708-453-4531
Discounts for Seniors & Veterans

Real Authentic Italian Cuisine DINING MENU
SEATING Mon - Sat 4:00PM | Sun 3:00PM

Catering Available

 $2.00 OFF ANY SIZE PIZZA 
WITH THIS COUPON • FOR CARRY OUT ONLY

773.736.1429 www.trattoriaporretta.com

Proud Parishioner
3656 N. CENTRAL AVE. 

CHICAGO 
We Take Service Personally

Contact us today for a customized, 
reliable waste management, recycling, 

or dumpster quote.

630-261-0400

Call Larry Steiner

800.566.6170

www.jspaluch.com

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!

email: steinerl@jspaluch.com

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America
Take your FAITH ON A JOURNEY.

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com
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Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂
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